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Darstellungsmittel

In dieser Betriebsanleitung werden folgende Darstellungsmittel verwendet:

markiert einen Arbeitsschritt, den Sie ausführen müssen

ACHTUNG!
kennzeichnet Hinweise, bei deren Nichtbeachtung Ihre Gesundheit oder die Funktionsfähigkeit des Gerätes
gefährdet ist

HINWEIS kennzeichnet wichtige Zusatzinformationen, Tips und Empfehlungen

Bitte beachten Sie die Hinweise dieser Betriebsanleitung sowie die Einsatzbedingungen und zulässigen Daten, die im Datenblatt
des Mehrfachblocks Typ 0450 mit der Aluminiumgrundplatte MP05 spezifiziert sind, damit das Gerät einwandfrei funktioniert und
lange einsatzfähig bleibt:

• Halten Sie sich bei der Einsatzplanung und dem Betrieb des Gerätes an die allgemeinen Regeln der Technik!

• Installation und Wartungsarbeiten dürfen nur durch Fachpersonal und mit geeignetem Werkzeug erfolgen!

• Beachten Sie die geltenden Unfallverhütungs- und Sicherheitsbestimmungen für elektrische Geräte während des Betriebes
und der Wartung des Gerätes!

• Schalten Sie vor Eingriffen in das System in jedem Fall die Spannung ab!

• Beachten Sie, daß in Systemen, die unter Druck stehen, Leitungen und Ventile nicht gelöst werden dürfen!

• Treffen Sie geeignete Maßnahmen, um unbeabsichtigtes Betätigen oder unzulässige Beeinträchtigung auszuschließen!

• Gewährleisten Sie nach einer Unterbrechung der elektrischen oder pneumatischen Versorgung einen definierten und
kontrollierten Wiederanlauf des Prozesses!

• Bei Nichtbeachtung dieser Hinweise und unzulässigen Eingriffen in das Gerät entfällt jegliche Haftung unsererseits, ebenso
erlischt die Garantie auf Geräte und  Zubehörteile!

Sicherheitshinweise

Zulassungen wie Ex, UL, UR, CSA, DVGW  usw. werden auf dem Typenschild oder durch einen besonderen

Aufkleber gekennzeichnet.

HINWEIS
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Garantiebestimmungen

Diese Druckschrift enthält keine Garantiezusagen. Wir verweisen hierzu auf unsere allgemeinen Verkaufs- und Geschäftsbedin-
gungen. Voraussetzung für die Garantie ist der bestimmungsgemäße Gebrauch des Gerätes unter Beachtung der spezifizierten
Einsatzbedingungen.

ACHTUNG!
Die Gewährleistung erstreckt sich nur auf die Fehlerfreiheit des Mehrfachblocks Typ 0450 mit Aluminium-
grundplatte MP05. Es wird jedoch keine Haftung übernommen für Folgeschäden jeglicher Art, die durch
Ausfall oder Fehlfunktion des Gerätes entstehen könnten.

Lieferumfang

Überzeugen Sie sich unmittelbar nach Erhalt der Sendung, daß der Inhalt nicht beschädigt ist und mit dem auf dem beigelegten
Packzettel angegebenen Lieferumfang übereinstimmt. Generell besteht dieser aus:

• dem Mehrfachblock Typ 0450 mit Aluminiumgrundplatte MP05

• der Bedienungsanleitung für Typ 0450 mit Aluminiumgrundplatte MP05

• der Bedienungsanleitung des Vorsteuerventils 6106

Bei Unstimmigkeiten wenden Sie sich bitte umgehend an an Ihre Bürkert-Niederlassung oder an unseren Kundenservice:

Bürkert Steuer- und Regelungstechnik
Chr.-Bürkert-Str. 13-17

Service-Abteilung
D-76453 Ingelfingen
Tel.: (07940) 10-552
Fax: (07940) 10-428
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• 5/2- bzw. 5/3-Wegeventil mit 3/2-Wege-Vorsteuerventil Typ 6106 (Standard- und Impulsausführung)

• 5/2-Impuls bzw. 5/3-Wegeventil haben doppelte Baubreite, sie belegen 2 Ventilplätze

• Ventilgehäuse Aluminium schwarz eloxiert, Kolbenschieberventil, Arbeitsanschlüsse

• Arbeitsanschlüsse 2 (B) / 4 (A) sowie Versorgungs- und Entlüftungsanschluß 1 (P) / 3 (R) / 5 (S)  mit Innengewinde G 1/8

• die Ventile können auf den Aluminiumplatten Typ MP05 zu Ventilblöcken montiert werden

• beliebige Einbaulage, vorzugsweise mit Magnetsystem oben

• Handbetätigung für manuelles Betätigen des Ventils

Aufbau des Ventils

H 5/2-Wege-Ventil:

vorgesteuert, stromlos Ausgang 2 druckentlüftet,

verschiedene Rückstellarten einschließlich Impulsventil

L 5/3-Wege-Ventil:

vorgesteuert, in Mittelstellung alle Anschlüsse gespert

N 5/3-Wege-Ventil:

vorgesteuert, in Mittelstellung Ausgänge 2 und 4 entlüftet

Wirkungsweisen der Ventile Typ 0450

• Druckluft geölt und ungeölt

• Dichtwerkstoff POM/NBR

• zulässige Temperatur
Medium - 10 bis + 70 °C
Umgebung - 10 bis + 55 °C

• Betriebsdruckbereich 2 - 8 bar bzw. 2 - 10 bar

ACHTUNG!
Beachten Sie den zulässigen Druckbereich

auf dem Typenschild!

Druckdifferenz zwischen Anschluß 1 und 3  ≥   ≥   ≥   ≥   ≥   2 bar

Bei Temperaturen unter 0 ° C ist der Betrieb auf getrocknete Luft beschränkt.

Medien

Beispiel:
zulässiger Druckbereich

HINWEIS Durch Verschließen eines Arbeitsanschlusses ist ein einfacher Umbau des 5/2-Wegeventils in ein 3/2-Wege-

ventil möglich:

Arbeitsanschluß 2 =>   Wirkungsweise C

Arbeitsanschluß 4 =>   Wirkungsweise D
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Vorsteuerventil Typ 6106:

• Entnehmen Sie Spannung, elektrische Leistung, Schutz- und

Stromart dem Typenschild!

• Spannungstoleranz:  ±10 %

• Sorgen Sie durch 10 µ-Filterung für eine lange Lebensdauer des

Vorsteuerventils!

• Elektrischer Anschluß: Gerätesteckdose Typ 2506 an den Anschluß-

steckerfahnen der Spule (Drehmoment zur Befestigung: 0,4 Nm)

• Schutzart IP65 (nur in Verbindung mit der Gerätesteckdose Typ 2506)

• Die Gerätesteckdose ist zur Wahl der Kabelganges um 180° versetzt

montierbar

Die Spule erwärmt sich im Betrieb!

Beachten Sie die Spannung, verwenden

Sie bei Wechselspannung unbedingt die

Gerätesteckdose Typ 2506 oder schalten

Sie einen Gleichrichter vor!

Achten Sie beim Verschrauben der

Gerätesteckdose mit der Spule auf ein-

wandfreien Sitz der Flachdichtung!

ACHTUNG!

HINWEIS

Elektrischer Anschluß

10 µm

Beispiel

Schutzleiter immer
anschließen!

0,4 Nm

Type 2506

Dichtung
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Überprüfen Sie Anschlüsse, Spannung und Betriebsdruck!

Beachten Sie, daß max. Betriebsdaten (siehe Typenschild)
nicht überschritten werden!

Überprüfen Sie die vorschriftsmäßige Belegung der
Anschlüsse 1 und 3, diese dürfen auf keinen Fall vertauscht
werden!

Stellen Sie die Handbetätigung bei elektrischem Betrieb auf
Automatik (0) um!

Maßnahmen vor der Inbetriebnahme

0 bar, psi, kPa

Beispiel

Montage und Inbetriebnahme

Eingriffe dürfen nur durch Fachpersonal und mit geeigne-

tem Werkzeug erfolgen!

Schalten Sie vor Eingriffen in das System in jedem Fall die

Spannung ab!

Säubern Sie vor Montage des Ventils die Rohrleitungen!

Schalten Sie gegebenenfalls zum Schutz vor Störungen

einen Schmutzfänger vor.

ACHTUNG!
In Systemen, die unter Druck stehen, dürfen Leitungen oder Ventile nicht gelöst werden!

Verwenden Sie die Spule in keinem Fall als Hebel, wenn Sie die Anschlüsse einschrauben!

Achten Sie auf Übereinstimmung der Betriebsbedingungen mit den Leistungsdaten des Gerätes!

Vermeiden Sie Staudrücke in den Abluftkanälen durch großvolumige Schalldämpfer!
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Drehen Sie zur manuellen Betätigung des

Ventils die Handbetätigung um 90° in

Pfeilrichtung (1).

Handbetätigung

0 AUTO

1/P ➜ 2/A

1
2/A ➜ 3/R

A

B

C

D

Aufbau von Mehrfachblöcken mit der Aluminiumgrundplatte MP 05
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Legen Sie die 3 O-Ringe in die Aussparung auf der Rückseite des Ventils. Achten Sie dabei auf exakten Sitz der Dichtungen!

Befestigen Sie die Ventile mit je 2 Schrauben auf der Aluminiumgrundplatte (Anzugsmoment  max. 0,5 Nm).

Montieren Sie den kompletten Ventilblock an der Wand oder Normschiene.

Schließen Sie Versorgungs- und Arbeitsleitungen an.

Stellen Sie die elektrischen Anschlüsse zu den Pilotventilen her; beachten Sie dabei die Werte auf dem Typenschild!

ACHTUNG!
Gequetschte O-Ringe haben Undichtheit des Blocks zur Folge!

Montage

Hängen Sie den Ventilblock mit der oberen Nut in die Normschiene ein.

Rasten Sie die unteren Klemmstücke in die Normschiene ein.

Ziehen Sie die Schrauben an den Klemmstücken fest.

Demontage

Lösen Sie die Klemmschrauben (ca. 4 Umdrehungen).

Entnehmen Sie den Block nach oben von der Normschiene.

Lösen sie die 2 Schrauben am Ventil von der Aluminiumgrundplatte

Ziehen Sie das Ventil nach vorne ab

Achten Sie auf die O-Ringe

Demontage des Ventils Typ 0450 von der Aluminiumgrundplatte

Befestigung des Ventilblocks an einer Normschiene

Befestigung des Ventilblocks an der Wand

Befestigen Sie den Ventilblock mit M6-Schrauben direkt an der Wand.

Montage des Ventils Typ 0450 auf die Aluminiumgrundplatte
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Betriebsanleitung-Nr. 803 843IW 2

INSTANDHALTUNG UND WARTUNG
d

e
u

ts
ch

Die Ventile arbeiten wartungsfrei, auch bei Trockenlauf.

Störungsbeseitigung

Wartung

Störungen mögliche Ursache Behebung

Ventile schalten nicht keine oder nicht ausreichende
Betriebsspannung

Überprüfen Sie den elektrischen Anschluß

Stellen Sie die Betriebsspannung laut
Typenschild sicher

Handbetätigung nicht in neutraler
Stellung

Bringen Sie die Handbetätigung in Null-
Stellung

Druckversorgung nicht ausreichend
oder nicht vorhanden

Führen Sie die Druckversorgung möglichst
großvolumig aus (auch bei vorgeschalteten
Geräten wie Druckreglern,
Wartungseinheiten, Absperrventilen usw.)

Mindestbetriebsdruck > 2 bar

Ventile schalten ver-
zögert oder blasen
an den Entlüftungs-
anschlüssen ab

Druckversorgung nicht ausreichend
oder nicht vorhanden

Führen Sie die Druckversorgung möglichst
großvolumig aus (auch bei vorgeschalteten
Geräten wie Druckreglern,
Wartungseinheiten, Absperrventilen usw.)

Mindestbetriebsdruck > 2 bar

keine ausreichende Entlüftung der
Abluftkanäle durch zu kleine oder
verschmutzte Geräuschdämpfer
(Rückdrücke)

Verwenden Sie entsprechend groß
dimensionierte Geräuschdämpfer bzw.
Expansionsgefäße.

Reinigen Sie verschmutzte Geräuschdämpfer

Verunreinigungen bzw. Fremdkörper
im Vorsteuer- oder Hauptventil

Beaufschlagen Sie die Abluftkanäle mit
impulsartigem Druck, um die
Verunreinigungen auszublasen

Bauen Sie ein neues Vorsteuer- bzw.
Hauptventil ein, wenn die impulsartige
Druckbeaufschlagung keinen Erfolg bringt

Undichte Ventilblöcke Fehlende oder falsch positionierte
Flachdichtungen zwischen Ventil und
Grundplatte.

Setzen Sie fehlende Dichtungen ein oder
erneuern Sie beschädigte Dichtungen
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